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K i a d ó - h i v a t a l  :
Rimaszombat, Pokorágyi-utcza 
1. szám a. a könyvnyomdában. 
— Ide intézendők a kiadó hiva- 
talt illető előrefizetés, hirdet- 
meny, nyilttér és egyéb felszó-

lalások.

A  h i r d e t é s  d i j a :
Kgy liáromliasábos petitsor tér- 

fogata . . 1 2  fillér.
B é ly e g d í j  minden beiktatás 

u t á n .......................... GO fillér•

N y i l t t é r :
Kgy sor . . . .  40 fillér.
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V A R M E G Y E I  K Ö Z L Ö N Y
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S z e r k e s z t ő s é g :

Rimaszombat, Pokorágyi-uteza 
40-ik szám — Ide intézendő a 

Jap szellemi részét érdeklő 
minden közlemény és levelezés

tfélyegtelen levelet nem foga
dunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

A z  e lő f i z e t é s  d i j a :
s korona. 
4 korona. 
2 korona.

Kgész é\ re 
Kél évre 
NYiív^devre
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Előfizetést elfogad  ;1 Jiömör-Kishoiit־‘ kia«lóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerübben posta-utalvány
utján eszközölhető. — H irdetést csak a k iadóhivatal vesz fel.

maszoniltat, hol az emberek majdnem azt is tud- 
ják, hogy ki mit eszik ebédre vacsorára, azt 
mondani, hogy ez az eljárás titokban lett víve, 
mikor arról mindenki tudott, az egv kissé 1110•%/ ׳—̂

rész dolog, és nem más, mint törekvés bűnbakot 
fogni és elleplezni, hogy a baj ott rejlik, hogy a 
város részéröl nem vették komolyan a pénzügy- 
igazgatóság mozgalmát

A legnevetségesebb pe<Vg a dologban, hogy 
bűnbakul odaállítják még Jelűnek urat is. —  
Nos kérem, ki ez a Jelűnek és mit követett el 
ez az ur?! Jelűnek egy üsmert fakereskedő, de 
ennél is több, általánosan ismert jó üzletember, 
ki ügyesen tud ״lebonyolítani.u Kínálkozott egy jó 
alkalom, egy nagy vállalatba, tisztességes hasznot 
hajtó építkezésbe bele menni, és csődöt érdé- 
mclue, ha egy ilyen alkalmat elszalasztana, — és 
ezzel a politikának vele szemben fonala szakadt.

Mikor ez a dolog aztán mint befejezett dolog 
jutott feltálalásra, megindult a liarcz és háború a 
kész dolog ellen. Vájjon helyes eljárás-e ez?! 
Nyíltan vallom, hogy nem.
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Nem helyes ezen dolgot közigazgatási téren 
felszínen tartani, mert az ügy a kir. kincstár és 
vállalkozó között már nem admiuistrativ, hanem 
jogi viszonyt állapított meg és azt a jogi viszonyt 
nem lehet megbontani sem Ti inínis/dérhek, sem 
másnak, még a leghatalmasabbnak sem, s nincs 
más helyes eljárás, mint a keserű pilulái el- 
nvelni és azon gondolkodni, — a mi a helves 
kivezető ut, — hogy hogyan lehet az üresen 
maradandó épületet bérlet vagy eladás utján
értékesíteni ? !

*

Ks végre gondoljuk meg azt, hogyha majd 
ez sikerülni fog. ha a váios gondos és körülte- 
kiütő munka után czélját el fogja érni és nem 
fog bekövetkezni az a nagy kalamitás, a mitől

volna; mikor pedig a város a biztosítást elinti- 
lasztotta, később kénytelen volt megelégedni az 
ideiglenesen elhelyezett tüzérséggel, most pedig 
btdenvugodni kénytelen, hogy kaszárnyái üresen
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állanak.
Keserűen hat ez a tény most, midőn kilá- 

tás van arra. hogy a pénz ügy igazgatóság által 
használt épület is üres lesz. mert a pénzügy- 
i ga zg a tősá g magánvállalkozóval szerződött.ס c n ס 

Alig lehet józan ember, ki váiosát, annak 
felvirágoztatását szereti, hogy ne sajnálja a tényt; 
de ha ítéletet hozunk, ne tegyük ezt egyoldalú
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Mindenek előtt az ügy előzménye nyer éles 
elbírálást. Kgy a közügyekért mindig tisztes 
munkát kifejtő ember, a kir pénzügyigazgató 
azzal lesz vádolva, hogy titokban járt el, a város 
megkerülésével és titokban intézkedett.

Ez talán kissé tail hajlott állítás.
Széles körben ismert dolog, hogy a királyi 

pénzügyigazgató ur a város vezetőinek többször 
!)(‘jelentette a pénzügyi hatóság igényeit, és a 
szóbeli eljárás korszakában, nem lehet azt inon- 
dani, hogy szóbeli bejelentés semmi, mert igenis, 
a szóbeli bejelentések is képezhetik eljárás alapját. 
— De széles körben ösmert dolog az is, hogy 
a pénzügyigazgató ur, midőn a pénzügyi hivatal 
elhelyezése tekintetében kellő garantiákat a vá- 
rostól nem nyert, akkor tárgyalásokat kezdett a 
magános vállalkozókkal. — így tárgyalt először 
Soós Ferencz épitészszel és városi képviselótes- 
tületi taggal, ki a városi intéző körökkel süni 
és benső összeköttetést tart fel, — igy kezdett és 
és folytatott tárgyalást Kölni Albert fakereskedő•׳ o  %?
és vállalkozóval, majd legújabban Jelűnek Her- 
tahin kereskedővel, kivel a szerződés létre is jött. 

Nos már, egy ilyen kis városban, mint Ki-

a fekete gyanúnak, épp úgy mint az édes apja, ámde 
gyanújának szálai más irányba ágaztak.

— Bandi, szólt egy vasárnap délután a férjéhez, ki 
az udvaron álló akáezla alatt lieverészett a subáján, — 
vallja meg kend igaz lelkére, csakugyan nincs viszonya 
senkivel ?

Sajó boszus arezot vágott.
— Kivel volna? dünnvügte kelletlenül.
— Mit tudom én? Sok menyecske, sok lány van
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a faluban . . . .  hátba valamelyik megtetszett kelméd-
*  öUek . . . .

Haragosan ugrott lel Sajó Bandi a subájáról, ráa- 
tett egyet a vállán, aztán ott hagyta a feleségét szó 
nélkül.

A menyecske ijedten nézett utána
— Elment, ־— mormolta sötéten — magainra 11a- 

gyott beteg szivemmel; magamra hagyott anélkül, hogy 
kivette volna belőle a kínos tövist: a gyanú tövisét ! . .

Mint a letört liliom szál, oly búsan hajtotta le szép 
tejét, s imbolyogva belépett abba a szobába, melynek 
ablakait jótékonyan árnyékolták be a szegfűk, ibolyák 
és rozmaringok. Ott leült az asztal mellé és sirt keser- 
vesen.

Egyszer aztán suttogást hallott. Amint fölemelt© 
fejét a két tenyeréről: Matyi szolgalegény vigyorgó ar- 
czát pillantotta meg az ablakban a virágok között.

— Zsófi asszony, — hadarta a suhauez, — titkot 
mondok kelmédnek, nagy titkot ; csak aztán el ne árul- 
jón a kisebbik gazdurain előtt.

A menyecske szivét különös sejtelem szállta meg.
— Mit tudsz ? kérdé szorongva.
Matyi kedvetlenül csavargatta bozontos fejét.
— Bizony. — dörmögte fogai közt, — nem valami 

megdicsérni valót.
?Az uramról ־-
—  ( I l i i m !
Zsófi szemei megvillantak.

szomszéd faluból. Mert Héregi uram uégy csikót (ogottי» o  “ n ׳. 
be akkor a kocsijába! (>sz ember volt már ö kigyelme, 
hát azokkal a csikókkal akarta a nagy korát elfelejtetni.

ih*j, a ragyogóját annak a gyorsan futó időnek ! . .
Eleget mondta neki a Zsófi leánva, hogy ne vesse 

le magáról lisztes özvegységót, «le hát csak borsót hányt a 
falra. Az a Bánni már akkor úgy belesírta magát a szi- 
vébe, bogy ha feleségül nem veszi, bizony még éló bú- 
bánata marad holta napjáig.

Mert Bánni nagyon sokat sirt addig, inig el nem 
vitték abba az üt ablakos házba menyecskének. Ott élde- 
gélt nyomorék anyjával a szomszéd falu végén egy ron- 
gyos viskóban. Alig volt néha betevő falat jók, télen meg 
majd megvette őket az Isten hidege, de mikor bele ült 
az öreg Héregi vagyonába, bezzeg elfelejtette szegényes 
mivoltát. I gy kiöltözködött, hogy még a Fuescs báró is 
rajta feledte a szemeit. Hanem hiszen jól is állt ám 
rajta az a selyem viganó. A felséges Úristen csak jó- 
kedvében formálhatott olyan menyecskét a világra! Lili-• • ׳

0111 volt annak a termete, tejbemártott piros rózsa az or- 
czája, feslő bimbó az ajaka. Bizony, cseppet sem csodál- 
kozhatunk Sajó Bandin, hogy túltett a Fuescs bárón is 
nemcsak a szemét felejtette rajta, hanem még a józan 
eszét is elvesztette miatta. A szép menyecskének pedig 
nagyon hizelgett, hogy Bandi örömestebb beszél vele 
mint a feleségével, hiszen az ő szivében is kinyílt már 
 -szerelem bimbója; ő is szerette Bandit lelke egész be ׳1
vével, olthatatlan lánggal égő szerelmével. Valami bűnös, 
de édes érzés arra sarkalta, hogy öreg lérje helyett más 
ember karjai közt keressen boldogságot, akinek az öle- 
lése forróbb, a csókja meg tüzesebb! Fonta hát a köte- 
h*t mézes fonalakból, hogy mostoha lányának az urát 
minél jobban magához kötözze.

Ha tudta volna ezt az a másik fiatal asszony?! . . 
De tiszta, becsületes lelke még csak álmodni sem mert 
ilyen bűnös viszonyról! Bontott ugyan ó is fehér ágyat

Üres középületek.
(Levél a szerkesztőhöz )

Legközelebb luuvzi riadó hangzott 0 hasábok 
során az ״üres középületek^ czinie alatt, es én 
azt hittem, hogy a város valamennyi középületé 
romba fog dűlni, Tornyos és Jelűnek urak pedig 
öngyilkosságot fognak elkövetni.

Örömmel vettem észre, hogy Tornyos igaz- 
gató ur jó egészségnek örvend. Jelűnek urnák 
pedig nem fáj a feje, a középületek pedig szi- 
lánlaii állanak.

De hát hisz nem róluk, hanem a közügyrőlw %>
van szó.

Való igaz az. amit a politikai felfogásban 
is klassikus római nemzet örökké hangoztatott ; 
 A közügy ״.salus respublicae seprema lex esto״
java legyen a parancsoló törvény.

Hogy ez a törvény végrehajtassák, ahhoz
C T v ׳<•   C T

nem tűzlárma kell, mikor a ház már a lángok 
martaléka, de bölcs elő vigyázat és következetes 
munkaprogram, a közérdek istápolására.

Hogy a kaszárnyák üresek, ez azt bizo- 
nyitja, hogy a katonaság első megszerzésénél és 
elhelyezésénél nem jártunk (•I kellő elővigyázat־ 
fal és nem oly fegyvernemet telepitettünk le, a 
mely taktikai és stratégiai érdekek folytán az 
állandó elhelyezést reményiem engedhette; sőt a 
szerződés is akként volt a hadsereg vezetőségé- 
vei megkötve, hogy a város minden pillanatban 
ki volt téve. hogy a ti'.zércsapútok lakép 
hagyhatják.

A jajgatás tehát utólag alig indokolt, mert
hát az eredmény előre volt látható. Nem követ-
kozott volna az he, ha a város elhelyezésre el-
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fogadja a * *25־ik közös ezredet vagy a jelenleg 
Keszterezebánván elhelyezett 16-ik honvéd-ezre- 
det, a melyeket a város magának biztosíthatott

T A R c z A.
Nem valók voltak egymáshoz.O•'

Irta : P A  A L G Y U L A .
bgy emelkedett ki az a ház a falu többi házai 

közül, mintha legalább is urasági kastély lett volna, pe- 
dig csak egy közönséges para>ztgazda háza volt. akinek 
két szesszió földjénél, meg három hold szellőjénél ucm 
volt egyéb birtoka a határban. A többi házak avultak, 
vedlettek valának, <*z 1m*g módos, takaros, mintha a 
!null nyáron építette volna oda a hugaczi kőin Íves. 
ut nagy ablaka volt az oldalán meg egy olyan széles 
oszlopos-tornásza, hogy kél emVr végig feküdhetett 
rajta hosszában, még akkor se élték el a fal tövét. Ha- 
rom ablak az udvarra nyílt, kettő pedig az utezára, 
mindegyik tele rakva virágcserepekkel ; nem kellett 
azokra még zsalugáder sem. mert az a sok szegfű, ibolya 
és rozmaring úgy beárnyékolta még a szobákat is, I10״y 
szinte gyönyörűség volt tartózkodni bennök.

(Vak az a szépséges fiatal menyecske, az öreg Hé- 
regi gizduram Zsófi leánya nem talált benne örömet. 
Sóhajtozott, mint az őszi fuvalom. Bedig jobban illett 
volna hozzá a mosolygás, mert olyan c.sókratermett ajka 
egy menyecskének sem volt a faluban — B.mnin kiviil

Vak volt az a Sajó Bandi, szín vak, hogy egv idő 
óta nem látta meg azokat a piczi rózsás ajkakat, meg 
azokat a ragyogó bogárszemeket, sem azt a darázs kap 
csu>á1!u derekat, melyet azelőtt íeleszfeiidővd mé<r olyan 
örömmel nyalábok át a két karjával. °

Csakhogy akkor még az öreg Héregi sem vette 
feleségül a Pannit!

Nagy veszedelem került azzal a fiatal menyecske- 
'el a házba. Mint az éjszakai villámlás, úgy tényleltek 
a szemei Sajó Bandinak, a Z*óíi mának, mikor az öreg 
Heiegi hazahozta négyes fogatán a menyasszonyát a

Vim szerencsém, a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy f. é. augusztus hó 1-től kezdve, helyben Deák Ferencz-utcza
2. szám alatt (Szontag-íéle ház) egy a mai kor igényeinek teljesen megfelelő ŰRI DIVAT- és CZIPŐ-ŰZLETET nyitottam s dús
raktárt rendeztem be a legjobb minőségű c szakmában vágó csikkekből 11. m. női-, férfi- és gyermek-czipök, fehérneműek, va-

. . . .  -  . . di anS״ 16. ....  01 kalapok, nyakkendők, kesztyűk, harisnyák, gallér és kézelők, esőernyök, franczia battist- és vá-
szon-zsebkendok. illatszerek, bőr- és díszműáru stb. különlegességek.

Magamat és üzletemet a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlva vagyok teljes tisztelettel )J•'J J J J1IQT

fÉrtesítés
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Augusztus 6-án. ״Boszorkány vár“ Bárt a A. ked- 
vés zen éj i i operetteje került színre, mely jól betanult 
szerepekkel k elves estét nyújtott az ott levő gyér közön- 
ségnek. Kedves jelenség volt Herezik Margit (Coralia), 
Lorándy is jó Józsi esordás volt, csak egy kissé melegeb- 
ben tudna szeretni.

Alofuszfus 7■ni. ״A gyerekasszony“ népszínmű még 
kisebb közönség előtt adatott elő, mint az előbbi, pedi״ 
a darab is jó, a színészek is igyekeztek eleget tenni kif- 
!élességüknek. Minden *szerepkör jól be volt töltve, a 
kik ott voltak megelégedetten távoztak

Amjusitns s.á/i zónaelőadásban valamivel nagyobb 
közönségnek játszták a ״ Jloea whole* ezimii népies szili- 
müvet. A szereplők közül kitűntek : Sajó (iéza. Ló randi 
lábori. .Majosliazi. Az egész előadás menete jó volt. s a  
szereplők csaknem inindaiiyian igyekeztek hozzájárulni az 
est sikeréhez A festő Armand azonban naivon ״ Vetiff« 
alak volt. K * '

Amjusztus ,.lén. ״Orpheus a pokolban“ Offenbach 
kedves zenéjü operettje adatott. Az előadás elég jó volt 
azonban úgy a Sándorv valamint a Tábori oxlemponiro- 
lása valamint az utóbbi rosszul sikerült palúcz didektusa 
csak a karzatnak tetszet

Tekintve azt a nagy igyekezetei, szorgalmat, mit 
színészeink kifejtenek, megérdemlenék, bogy naivabb 
]»ártfogásba részesüljenek.

Felkivág Gömörvármegye kisgazdáihoz
A gömörmegyei gazdasági egyesület folyó hó 23-án

induló gazdasági tanulmányi kirándulást rendez Mezőbe-
gyesre, az ottani állami ménesbirtok megszemlélése 
ezé íjából.• I

A kiránduláson részt venni kívánó kisgazdák az 
egyesület titkári hivatalánál tartoznak e hó 20 ig irásbe- 
lileg vagy személyesen jelentkezni.

A jelentkezések a beérkezés sorrendjében fognak az 
engedélyezett számig figyelmibe vétetni. — K hó 20 án 
túl erkező jeleiitke/esek csak azon esetben lógnak ti gye- 
lembe vetetni, ha a jelentkezetlek száma, az engedélye- 
zott számot még el nem érné.

A k rá!alnhi^ Ilánvecc állomásától inául folyó hó׳
23-án tá l ׳iáin í óra 24 )mezkor induló vonallal.

Bánréve állomástel Mezőhegyesig és onnét vissza
Bánrévéig. minden a kirándulásban részt vevő kisgazda,
ingyenes Ili ad osztóiI\ 11 vasnti jegyet kap. úgy szintén
a/, élelmezés és szállás, a mezöhegye^i állami ménesbir- 
tokon ingyenes.

(f !)/!fékezés I Iá űrére állomáson e hó 23-án ilclulán 
3 órakor.

Putnok, 1808 augusztus 8-án.
Lakncr László, gazd. e. titkár.

Hírek és vecv
I v á n l i o v i c s  •Vánox. a rozsnvói egyházmegye 

püspöke és a magyar főrendiház tagja folyó hó 30 ikáu 
este ti óra ;>(> perczkor Rimaszombatba — a megye szék- 
helyére — eikozcini. hogy itt 31-ikcn a bérmálás szent- 
séget kiszolgáltassa. — í gy a római katholikns hitköz- 
seg valamint a különféle társadaimi körök, — mint ball- 
juk — fényes és lelkes fogadtatásban fogják részesíteni 
a népszerű püspököt. Az ünnepélyes fogadtatás iránt az 
egyháztanács már is határozott, egyúttal intézkedett, hogy 
a hitközség tagjai egy százas logadó bizottság alakítására 
íclkéresseiiek, és a püspök érkezéséről úgy a főispán, 
mint a kormány képviselője, és az alispán, illetve a 
m *gvei törvényhatóság, mint pedig a polgármester, il- 
h*tve városi hatóság hivatalosan értesittessenek, úgy hall- 
juk, hogy a püspököt fényes fáklyásmenettel és bankét- 
tel is fogják ünnepelni, és az utóbbira előreláthatólag 
készül az egész társadalom felekezeti és álláskiilömbség 
nélkül. A részleges programúi és hivatalos átiratok e hé-

— Zsófi, — szólt bánatos hangon, — tiporj el mint a 
a lérget; elismerem hogy erdemetlen vagyok rád.

A fiatal asszony összeszoritá ajkait, nem válaszolt.
— \ ak voltam, ezudar ember voltain, — folytatá, 

— akit egy csábító mosoly, egy kaezér ölelés megszé- 
ditett. A lelkiismeret eleget büntet érte.

— Eleget?! . . . .  kiáltá a menyecske szikrázó 
szemekkel.

Sajó elfordította tekintetét; nem bírt bele nézni 
azokba a szemekbe.

Zsófi, — beszél tovább a megbánás hangján 
emeld lel bűnös lelkemet magadhoz : vigy a becsület 

útjára . . . meg egyszer . . . csak még egyszer, Zsófi ! 
S lázasan, izgatottan megragadta felesége jobbját. 
Milyen nagyot villámlott erre másodszor is a szeme 

annak a tiszta leiki'1 fiatal nőnek ! Az ö kezét meri meg- 
lógni ez a bűnös ember, aki néhány perez előtt még egy 
szentse״ töm asszonyt ölelgetett karjaival ! A pokol tüze 
nem égethetné jobban, mint ez az érintés égette most
a kezét! tudorral rántotta vissza karját s futott, rohant 
a ház felé.

Sajó Bandi fólfenyogetett az égre, hej, ba most 
fejőre szakadhatna a menyboltozat, holdjával és min- 
den csillagával! . . .

Míg ezek a szomorú események itt lezajlottak, 
azalatt az öreg 1 léregi szobájában is kitört ב zivatar. 
A Imnös menyecske csakugyan beváltotta Ígéretét:
szakított az urával Lángoló dühhel rontott ki a szoba-( -

hói, hogy még az éjjel elhagyja a házat, az udvaron 
azonban összetalálkozott Sajó Bandival, aki éppen a fele- 
sége után akart indulni.

— Ember! — szólt hozzá a felindulástól remegő 
hangon, — most már tied vagyok ölökre! — Azzal oda 
akart borulni a szeretője nyakába.

I>e Sajó ellökte magától.
— Menj! — kiáltá haraggal, — nem akarlak látni

többé.
Panni felszisszeut, mintha szivén szúrták volna.
— Elfordulsz tőlem? — kérdő ijedten.
Sajó háborogva válaszolt:
— Ledér voltál, ezudar voltál! Megölted családi 

boldogságomat!
— Bandi! — Kiáltá rémülten a menyecske.
Az ember tovább beszélt.
— Őrültté tettél kaczérságoddal!
— Ha kaezérkodtam veled, okom volt ra, mert ná-

Kánikulai hőségben, minden előleges jelentés és elő- 
készítés nélkül jött Miskolczról Baranyai es Sándori 
igazgatók társulata f. évi augusztus hó 2 án Rima- 
szombatba azon vérmes reményben, hogy e kis fészek- 
ben fogja visszaszerezni azon nagy anyagi veszteséget, 
melyet a négyszerié népesebb Miskolci városában ottani 
tartózkodása alatt szenvedett. — Oh! hiú remények!.. 
I ״ van hogv hiheti azt színigazgató, hogy ebben a ke- 
nyél * és péuzszíik világban, poros, zárt teremben rckke- 
nő hőségben — s hozzá még meglehetősen felcsigázott 
!!elvárak mellett - -  szorgalmas színházlátogató közön* 
ség re találhasson az ország bármely városában i s ? . .  
Hiszen rósz időket élünk ! . . s rósz csillagok járnak 
nemcsak szegény s/i né zőinkre, hanem társadalmunk min-
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den egves rétegére nézve is.p* n
A megélhetés, a mostoha nehéz idők ulobajai igen 

sok családnál megtagadják, sőt megtiltják a nagy ki- 
átlássál járó szellemi élvezetet és szórakozást. — \ iszont 
a színigazgatók sem hozhatják meg a tapasztalt csekély 
érdeklődés mellett azon áldozatot, hogv a nagy közönségr • י • 
kényelmére egv na* vobb költségbe kerülő alkalmas nyári

•  >  •  ”  • ׳  V  '  ,

arénát állíttassanak fel előleges biztosítás és kellő szín- 
pártolás nélkül! ? .. .

Szóval ezen a szomorú állapotokon városunkban, csak 
is egy jól szervezett szinpártoló egyesület segíthetne gyö- 
kölesen. — Mi csak sajnálatunkat fejezzük ki a tekin- 
tétben, hogy a különben jobb sorsra érdemes és meg- 
lehetősen szervezett jeles színtársulat, — mely egy 4 
tagból álló saját zenekarral is bir — nem talált váró- 
sulikban kellő pártolásra, holott az valóban megérdemelné.

Különben nagy hiba volt az is. hogy a színi jelen- 
tés csak alig. hó 2-án teletett közzé s már 3 dikán a
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széthordott szinlap az első előadást jelezte.
Bemutató előadásul (ieorges Kreydeaii 1. ״  nöszabó* 

ezimii 3 felvonásos vigjátékát választották, mely egyáta- 
Iában mmi volt alka'mas darab arra, hogy abban a tár- 
sulat összes személyzetével megismerkedhetett volna az 
a kis közönség, mely az első előadást végig nézte. — 
Egyébiránt nemcsak maga a darab, de az előadás is igen 
gyenge volt ; a mi különben nem is csoda, mert az 
utazásban kimerült tagok lehangolva. A közönség csekély 
száma által, igen kedvetlenül játszottak. A szereplők kö- 
7. ül csak kelten érdemlik meg, hogy felem !illessenek, 
nevezetesen: Majosházv E (Aigievillené) ki egv házsár- 
tos anyóst, meglehetős élénk temperamentummai mutatott 
l>e a közönségnek, bár több beíveli erősen túlzott ; — 
továbbá Sándorv K. (Etieme) személvesitésébeii a fur-•r \  '  •

tangos inast meglehetős routiimal alakította, bár a ked- 
vétlenség mindvégig meglátszott a játékán. A maszkok 
sem voltak jók.

Csütörtökön aug. hó 4-én. még csekélyebb számú 
közönség előtt került szilire Bisson és Cárié ״ Mi történt 
az éjjel ?“ ezimii 3 felvonásos énekes bohózata: mely a 
bemutató előadást minden tekintetben jóval felülmúlta. 
A ilanh egv kissé sikamlós volt ugyan, de az egves.ז “ • < * •
szereplők ügyes ós élénk játéka szépen elsimította a leg- 
kényesebb pajzán kétértelműségeket is. — Sándorv K. 
t Poulárd 1 gyógyszerészt sikerültén alakította; kitünően 
sikerült neki azon jelenete, mikor a nizzai álarczos bál- 
hói alaposan berúgva hazajön. Leszámítva némely helyen 
való túlzásait, valóban tipikus alakot mutatott be. Ma- 
josházv E zS/oralin) ismét bebizonvitotta, hogv routinirt
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színésznő. Tábori Emil (Hr. Blanchson) szerepét nem 
domborította ki teljesen. <10 Barts Aranka (Susaniie) 
annál ügyesebben alakította a kikapós csalfa menyecskét, 
ki nem nagy terjedelmű. <10 kellemes hangjával és ér- 
zésteljes énekével is kiérdemelte a nyert tapsokat. Jó 
alak volt még Lorándi T. is (Justarel), kin-k egy köny- 
nyed linóm gavallért, de annál veszedelmesebb házihará- 
tót sikerült bemutatni. Székely B (Berjonatl Béresi Gizi 
(Berjonatné) szintén hozzájaiultak az előadás egyöntetű- 
ségéhez.

— Egy kicsit se ?
— Egy kicsit se'.
A nő megcsókolta szeretője ajkait, aztán bűbájos 

mosolvlval kérdező:w %

— Hát engem szeretsz-e?
— Mint a galamb a mézes búzát!
Panni sóhajtott s szivére telte remegő kezét.
— Jó, — szólt komoran, — én hát el válók az 

uramtól, te meg válj el a feleségedtől . . .
Mintha a villám ütött volna közéjük, úgy felugrott 

Sajó Bandi ezekre a szavakra a menvecsko mellől. Az 
erős ember reszketni kezdett. Iszonyú dolog az, amit ez 
az asszony most ő tőle kíván Erre ö sohase gondolt! . .

— Megijedtél . . .?  kőidé tőle a szép menyecske 
búd i t ó k a ezé rsá gga I.

Sajó nem felelt ,  de felel t  helyette más valaki . . . 
az a szegény megcsalt asszonyka, aki á t d ö f ö t t  szivével'  • ' tv ׳• '

ott vergődött a gyalázat kinpadjáii s a lelki fájdalom 
gyehenna lángjai között.

Hali, mint rebbentek szét a bűnös teremtések, mi- 
kor meglátták maguk előtt a״־.t a sápadt arczu nőt. aki 
úgy nézett rájok villogó szemeivel mint a bosszúálló 
Neiuczis!

— A Zsófi ! . . . siklott el mindkettőjük ajakárúi 
a kiállás. t

— E 11 vagyok, — hörögte ziháló mellel a fiatal 
asszony, — kit megraboltatok boldogságától, becsületétől: 
kit lerántottatok álmodott menyországából, lerántottatok 
magatokhoz a kárhozat poklába ! Oh, fortéiéin! — 101־ 
dúlt undorral Pannihoz. — És én ilyen asszonyt tud*am 
t i s z te ln i? ! . . .  Ilyen asszonyt! ki előtt nincs becse a 
hitvesi hűségnek ! Ki vásárra viszi ócska kecseit, hogv i 
meggyalázza egy tisztességes család jóhirét!

Panni arczu eltorzult s ökölbe szorított jobbjával 
megfenyegette Sajódét

— Ezért meglakolsz! sziszegte vérben forgó szó- 
mekkcl, azzal mint a haragos förgeteg, úgy rontott he '
abba a szobába, ahol az öreg Heregi éppen lenyugodni 
készült.

Zsófi pedig ott állt az udvaron, mint egy lelki test, 
akiből már kihalt a halandó, akiből már kiölték az embert.

Sajó csak most kezdett föleszmélni rettenetes ká- 
bultságábúl. Bűne egész súlyával neliezedett lelkére, mely 
megdöbbente sápadta tette . Sötéten nézett maga körül ; 
szemei megakadtak felesége összetört alakján. Valami úgy 
belenyilalt a szivébe . . . Lassan hozzája lépett.

fél, akkor majd még örülni is fogunk, hogy vá- 
rostink egy szép, modern középülettel gazdago- 
dóit és pedig a város egy egészen 11 j részén, uj 
fejlődésnek áldván az nj épület lökemet akkor, 
mikor a főtér már elérte fejlődése netováhLját, 
és nj fejlődési pontokról kell gondoskodni.

Tehát nem oly ijesztő a kép, amelyet a jövő 
mutat és csak kislelkiiség ijedhet meg annyira 
előre.

Nagyon szépen és tárgyilagosan mutatott 
reá a Szerkesztő tir, hogy mi legyen a város 
jövő programmja; igaza van minden szavában, 
rég tapasztalati igazság, hiúm politika i lest lilétek 
nem alkalmasak, hogy földbirtokosok es ü; 
czélr.1 szolgáló házak tulajdonosai legyenek, 
középkori felfogás igyekezhetik csak az ingatla- 
nők tulajdonának fen tartására, mert ez a fellő- 
 ás volt az, amely minden hatalmat és jogot az״
ingatlanhoz kötött De most a politikai és pol- 
gári jogok más alapon nyugosznak. a gyakorlati 
érdek nem sugallja, hogy politikai testületcink 
i ngatla nők ka I gazda I kot I ja na k.

Ne folytassunk tehát szélmalom-harczot, mi-
«

<11)11 látjuk azt, hogy megdönthetien jm!i fénnek- 
kel állunk szem hon, hogy szerzett jogokról van 
szó, a melyektől egyoldalúkig elállani nem lehet,
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11c izgassuk a közhangulatot és különös társa- 
dalműnk tisztelt alakjait ne tegyük ki olyan kül- 
detésnek. amelyről eleve megítélhetjük, hogy ezélra 
nem vezethet és csak azt a véleményt ébreszt- 
heti lé!, hogv nem vagyunk tisztában a magán-c* C/*
jogi viszonyokkal és azokat nem tinijük megkü- 
lönböztetni a közigazgatási kormányzat keretétől.C O •

Inkább igyekezzünk arra, hogv városunk
* •  T י •

ügyei iránt viseltessünk melegebb és áldozatké- 
szebb lelkíilettel, vonjunk bele a munkába min- 
<icn használható, tevékeny és ügyes embert, ak- 
kor. midőn közügyről van szó, ne folytassunk•f
személyes politikát, hanem inkább nézzünk cl a 
személyes összeköttetésektől és állítsunk minden- 
hová ügv?s embereket, a kik a legjobban és szi
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lárdan védik meg az érdekeket, kik lankadatlan 
buzgalommal küzdenek a jövőbeli fejlődésért és 
kik megtanítanak arra, hogy áldozatok nélkül 
nincsen haladás!!

Társadalmunk kicsi, az erők egyesítésére 
nagy a szükség, dolgozzunk vállvetve és hizto- 
sak lehetünk, hogy jönni fog. mert jönni kell 
egy szebb kor, a mely után buzgó imádság epe- 
dez, a polgárság ajakán.

Efty másik városi.
• 1•*z •*

szerkesztős( •<־׳ü 11 k hozKözzé tessz ük ezen
I

érkezett felszólalást is az ״audiatur et altera pars״ 
elvét tartva szem előtt. !Megjegyezzük azonban 
hogy a mi véleményünk a mult számunkban, s 
a font közölt levél tartalmától sok tekintetben 
eltér, s a külömbözö nézetek meghallgatása és 
mérlegelése után a magunkét is ki fogjuk fej- 
teni. S z a k .  * I

— Beszélj, mondta elfuladt hangon.
A szolgalegény egészen bedugta tejét a szobába.
— Sajó uram szeretőt tar t! suttogta cl a kárhoza- 

tos szavakat.
Mint a megsebzett nőstény oroszlán, úgy ugrott 

fel )!elvéről a menyecske.
— Hazudsz ! kiáltá lángbaLorult azezczal.
— Verjen meg engem a három isten, ha igazat 

nem beszélek !
Zsófi szédülni érezte fejét s oly gvorsan szedte a
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lelekzotet, mintha meg akart volna túladni.
— Kit szeret? . . . kérdezte nagysokára.
Matyi homlokán verejtékcseppek gyöngyöztek végig ; 

nagyon melege lehetett erre a kérdésre. Alig bírta ki 
szorítani torkán ezt a pár szót:

— Az anvúsát.•r

— Pannit?! kiáltá rémülten a boldogtalan asz-
szony.

A szolga kétszer is bólintott a fejével, hogy azt.
Tompa, mély sóhaj rezgeti végig a szobán.
— Istenem, ne hagy j e l ! . . .
Matvi a homlokát kezdte törülgetni; szinte bánta 

már, hogy ilyen [«)klót dobolt annak a szegény terem- 
lésnek a szivébe.

Zsófi lialálsápadt arczcznl rohant az ablakhoz
— Bizonyítsd he; hörgő magánkívül, — különben 

megfojtalak ! י
A szolgalegény ijedten kapta vissza fejét a virágok 

közé, azután suttogva beszélt:
— Menjen ki ma este a szérűs kertbe, ott találja 

ő kigyei műket.
Elrohant, mintha kiséltetek kergették volna.
— Olt leszek . . . nyögte a menyecske villogó 

szemekkel.
Mikor aztán kigyultak az égen a csillagok, észre- 

vétlenül lesietett a szérűs-kertije. A két szerelmes már 
ott enyelgőit egymással. Panni a Sajó ölében iiIt a kazal 
mellett; szép fejét vállára hajtotta, mig gömbölyű kar- 
javai a nyakát szoritá magához, hogy a esókolódzás 
könnyebben essék.

Az a szegény fiatal asszony, ott a sövénvkerités 
háta mögött, majd meghalt szégyenében és fájdalmában ; 
még & kezét is a szemére takarta.

— Bandi, — szólalt meg a bűnös menyecske, — 
szereted-e még a feleségedet ?

— Nem szeretem, felelte Sajó.
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Lakás és ellátásra
a Losonezi-uleza 35 I) szám al.it( lakó hivatalnok- 
(*saláénál kőt jó házból való gymnasiumi tanuló 
szeptember 1 tül í«׳lfogadtatik.
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Ügyvédi írnok.
Ügyvédi irodámban egy szakbavágó jártasság- 

gal bíró Írnok. í. óvi szeptember 1 tői alkalmazást 
nyer. — Ajánlatok esetleg bizony it ványnyal hozzám 
intézendők.

Dr. Ferderber Jakab ügyvéd,
1 — 1 Ti rnallv;*.%

?ti -ין.!»*

Hirdetmény.
G49. — A m kir. igazságügy miniszter 1898. évi 

február hó 4־én <19898. I m. 1897. 1. sz. a. elrendelte, 
hogv a rimaszombati kir törvényszék mint telekkönyvi•׳ » •> '
hatósághoz tartozó Nyúatya teh-kjegyzőkönyveibe fölvett 
mindazon ingatlanokra nézve, a melyekre az 188(1. XXIX. 
az 1889. XXXVIII. és az 1891 XVI t.-ezikkek a tény- 
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 
1892 XXIX t.-ezikkben szabályozott eljárás és ezzel 
kapcsolatban a telekjegyzőkönyvi bejegyzések helyesbi- 
t ése toga natősi11assék.

E ezélból a helyszíni eljárás a nevezett községben 
1893. évi szeptember hó 19-én fog kezdődni.

Ennélfogva (elhivatnak :
1. Mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvekben elő- 

forduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést ki- 
vannak tenni, hogy a telekkönyvi hatóság kiküldöttje
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előtt a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt 
jelenj» nők meg és az előterjesztéseiket igazoló okiratokat 
mutassák fel;

2. Mindazok kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot
tartanak, de telekkönyvi bekebelezésre alkalmas okirataik%/
nincsenek, hogy az átírásra az 188(». XXIX t.-ez. 15— 18 
és az 1889. XXXVili t.-ez 5, (1 7 és 9 i$-ai érteimé-• o
ben szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak és 
azokkal igényeiket a kiküldőt! előtt igazolják, avagy oda 
hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az 
átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval ismerje el és 
a tulajdonjog bekebelezésére engeoélyét nyilvánítsa, mert 
külömbon jogaikat ez»*11 az utón nőm érvényesíthetik és 
a híd vég- és ille:ékelengodési kedvezménytől is eles-
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nek és
A. azok, kiknek javára tényleg már megszűnt kö-* *׳ “ o

vetélésre \unatkozó zálogjog vagy megszűnt egyéb jog 
vau nvilvánkönwil(‘g bejegvezve, úgyszintén az ilv be-• k C 7 •» '  %f '  C * */

jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a be- 
jegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve hogy törlési 
engedély nyilvánítása végett a kiküldött előtt jelenjenek 
meg. mert elleneseiben a bélvegmentesség kedvezményé- 
tői elesnek.

Kir. Törvényszék mint telekkönyvi hatóság Rima-* o
szombat. 1898. julius hó 1-én.

.Altdorffer, kir. tszéki bíró י 3
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Kiadó korcsma.
Jánosi községben a volt úrbéressé*; tulajdonát 

képező alsó-korcsma, melyhez a korcsmahelyiséi־ 
gén kiviil lakás, cs»*1 épzsimicllyel fedett nagy állás, 
bekeritett udvar, kert és mellékhelyiségek tartoznak, 
1399. év január 1-80 napjától három, esetleg
hat évre is bérbe adatik. — Fel\ilágositással szol- 
gál a korcsma igazgató vagv a törvénvbiró.

Jlirdetinénv.
0 0 s /.21 .(•<• >״־ — Alulirt bírósági végrehajtó 1881. 

é\i LX. t -ez 102. $ a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a rimaszéesi és hatvani kir. járásbíróság 1898. évi 
30 és 112. számú végzés»* következtében Grausz N. és 
Szobb Mór végrehajtatok javára Blúmenfeld Sá- 
mnel ellen 113 Irt 35 kr. és 117 fit 20 kr. s jár. ere- 
jéig 1898. évi junius hó 1-»'*11 foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le- és feliilíoglalt és 971 frt 10־ krra 
beesült lovak tehenek, szekér, borpna, takarmány, ital- 
neműek, szobabeli bútorokból álló ingóságok nyilvános
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árverésen eladatnak.
Mely árverésnek a rimaszéesi kir. járásbíróság 30. és 

17G. 1898. számú végzése folytán 113 frt 35 kr. 117 frt 
2!) kr. tőkekövetelés, ennek 1898. évi január lió 15־ik
naiűától iáró 5°., kamatai, eddig összesen 30 frt 80 kr.

י

I
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29 írtban birúilag már megállapított költs«־g»*k erejéig 
l’alfalán alp»*resnél leendő eszközlésére 1898. aug. hó 
 ik Hajijának délelőtti 10 órája batáridőül kitűzetik־18
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat- 
uak inog, hogy az érintett ingóságok az Í881. évi EX. 
t.-ez. 1(»7. és 108. £-a értelmében keszpénztizetés mellett, 
a legtöbbet ígérőnek beesáron alul is el fognak adatni.

Kelt Rimaszées 1898. évi augusztus lió 2.
Kovács Géza, kir. hir. végrehajtó.

I

•y .. ־»

Halálozás. Egy jobb sorsra méltó derék fiatal 
ember halálhírét hozza a gyászjelentés, mely szerint 
Kötitek Xsiipnond 33 éves korában 1 hó 5 én Siivetén 
ellumvt hosszas szenvedés után. A korán elhunyt fiatalV *
ember városunkban lioss/u idmi át tartózkodott s széles 
körben ismerték. Nagy rokonság: a Kishonlhv és Maii- 
czel esalad gyászolja az elhunytat Ny ugndjék békében!

Tanítók korpótléka. Az iskolalentartó feleke־ 
, zetek a !»»Ivó évi okt»7111*11 m*ii esedékessé való tanítói 
 -korpótlékok államsegély utján való engedélyezésért vár ׳

megyénkben maidinmi kivétel nélkül miinlaimvim tolva- 
módiak államsegélyért. A közoktatásügyi minisztérium• » • י י

azonban «‘/«*11 kér»dmek legnagyobb részét visszautasító'la. 
A vármegwi közigazgatási bizottság f. Iió 8־áu tartott“ % O • ־
ülésében mi1:d«*Z(‘kr<* nézv•* kimondotta, hogy a törvény- 
és miniszteri rendelet ért«*lméb»*M most már az iskoláién־ 
tart» kai k«׳ll kötelezni a korpotlek kiszolgáltatására, oly 
esetekben azonban, mikor az »1gviiá/.ak m»׳g egyszer lóivá 

. nioilnának a korpótlék államsegély utján való engedély»*- 
zés»*ért : a közigazgatási biz׳ ttság kész az ez iránti 10- 
lyamodvány» kát újból és pártolóan felterjeszteni.

f i i e r é l* p ó r v 4 ‘rs<*ny . Eosonezon I. Iió 14 ikén 
délután az országúton kerékpárverseny lesz, nndven vá-• •  V

rosunkból Mindszenti Kálmán népbanki tisztviselő is 
résztvesz. A kitűnő bieyclista már több dijat nyert, s 
reméljük, hogy ezen a wrsenven is m *gállja helyét !

Előmunkálati engedély megadása A keres- 
kedclcmiigy i miniszter Monde! 4ívnia. Hoffmann Sándor 
és Qniftncr Vilmos I>11«I;*1<*»«ן i mél nők vállalkozóknak, a 
inuránvvöigvi helvi érdekű vasút Jo/sra dflonnísiitól ki- 
ágazólag Xainlrás Kövi, Rákos »*s Répás községek érin- 
lésével Ilotkónf, esetleg a m kir. államvasutak TornoUja 

 ,dffonidsáfol Olrokoes. Eokösházi, llarkáes, San kialva י
Lévárt, D»*resk, továbbá Kövi. Rákos és Répás irányában 
ugyancsak Hat kő itt vezet<*11dó gőzmozdouvu helvi érdekű 
vasútv«*״alra az »*lőmunkálali engedélyt egy évre megadta.

Műkedvelő előadás Kokován. A ״kok«»vai
önálló ipiros olvasókör" :1/. ;11;1 pszaI>;iI\ának m«*gerősitése 
alkalmából, í lio 20-án műkedvelő előadással »,gvh«*kötött> I
alapitó ünnepélyt rendez, melyei! szilire kerül : ״ Az egyet- 
l»*n leány.“ Vígját«** 1 felvonásban. — Irta: gr. Ereilro 
Sándor, fordította: Radnótláv Sámuel. Lesz tanczmiilat- 
sag is és este fényes tűzijáték.

A r  4*14*1 m i t  p i n i.i' m ״4   ö l i ,  kiknek öngyilkos- 
sági kísérletéről lapunk múlt számában meg«*mlékezlünk, 
az első orvosi segélynyújtás után beszállittattak a bel)beli 
közkórházi»;!, hol az egyik : /•!ezen  Lujza, ki a gyula- 
oldatból jelentékenyei! többet! ivott, múlt szombaton r»*g- 
gél meghalt. Hulláját az orvosok fidbonezolták Temeté.se 
béitőii volt, s ״pályatársiiói‘‘ a koporsót virágokkal hal- 
moztak el. — A másik öngyilkos jelölt : (írül! Albina 
állapota javul, s felgyógyulásához az orvosok reményt 
fűznek

Ajándékozás A helybeli polgári olvasókör sorsa
iránt varosunk köz״ ns«»ge mindig meleg érdeklődéssel vi-
seltetik, s azt halad,isában és lejlőd«*sében mindenkor tá-
mogulja jóindulattal és anyagi áldozatokkal is. — A ház-
építkezésre kibocsátott kötvények közül már többet visz-

. szaajándékoztak a tulajdonosok s többen Ígéretet tettek,
hogy vissza lógják adni a körnek nemes czéljaira. Ed íig
a következők ajándékozták vissza: Baksay István 10,
I>r. ( ziner Miksa 8, Eav (ívnia 5, Haránvi Gusztáv 2,
Dr. Zeberv István 2. özv. Zs»*mbt*ry A •!״ Iliié 2. özv. Mis-•י «/

koh'zy 1-1 vá mié 1, Rabely Miklós 1. Kond«k .József 1,
; J/ptay László 1. Horváth János 1. Trubint Lukács 1, 

Eülöp .lózsel l és Szabó Lajos 1 drbot.
Megbírságolt tanító. A putuoki izraelita el»*mi 

iskola tanítói régebben lakbei illetményük m«*gállapitása 
végett a vármegyei közigazgatási bizottsághoz folyamod- 
lak. A bizottság kérelmüknek helyt is adott s a mimVz- 
tórium és közigazgatási bíróság belvbenhagvó Ítélete után\ , %. c t/ “ %׳
elrendelte, hogy a lakbér összegét a putuoki helyi viszo- 
nvok tigvebunbovételével a tornallvai föszolgabiró álla-•י ׳
pitsa meg. A belvsziui tárgyalás folyamán az egvik ta- • * » * ™«
nitó — K. 11. — az eljáró főszolgabírót oly sértő ki-
f«*jczesekkel illette, amelvek miatt nevezettet a vármegyei90
közigazgatási bizottság íolyo 11 ó 8 án tartott ülésében 
pénzbírság meglizelésébeii marasztalta el, m׳׳rt — mint 
az indokolás mondja — nem lehet meglorlatlamil hagyni, 
hogy egy tanító — aki arra van hivatva és kötelezve, 
hogy növendék»־it az elöljáróságok iránti engeilelmességro 
és törvénvtiszteletre oktassa — egv kötelmeit nontosau•׳ r %, ן ד
biven és tárgyilagosan telj«*sitö köztisztviselő ellenében 
önmaga éljen sértő kifejezésekkel.

í l k o s s ; 1 jg. Tiszolrzon f. hó 8 ikán 1*001■ 
parik  János 27 éves legényt a lakása mellett levő k»‘rt- 
ben s/iven lőve — halva találták. A föszolgabiró a hoz- 
zá erke/.ett jelentés alapján távirati jelentést tett a kir. 
törvényszéknél, 8 »1z Kováeli (íeza all»ir״ t. <lr. Z׳*I1ery 
István és dr. Sehwarez Márk orvosokat kikiihlte a törvény- 
széki boiiczolás megejtes»*re. 7I»*g volt állapiiható, hogy 
Rampurik önkezével v«,*t«*tt \«*gt־t »*létének, s valoszinüleg 
auvagi nélkülözések vitték rá az öngvilkossá<rra.•׳ » P

Műkedvelő előadás Ózdon. Az ózdi tiszti 
kaszinó műkedvelő tagjai í. hó 1 t-én az ág. ♦*\ . Irmpiom 
alap javára zártkörű tánezmulatsággal egybekötött mii- 
k«MÍveIö előadót rothioznek. I Srlóptidi j szó mól V(M1ki!1l 1 
frt — K«*zdete pontban 8 ólakor. E«*lülliz«*t»»sek a jóié- 
kony ezélra köszönett«*l fogadtatnak. Színre kerül: I. ,,A 
miniszfoivliiök hálja,“ vígjáték 1 felvonásban, irta Almási 
Tihamér. II ״ A csiszolatlan gyémánt״ vígjáték 1 (»׳Ivonás- 
hun Riu'kstone után angolból. Rendező: Osvátli Zoltán. 
A szereplők : Eábry \ ilmos. Cservenka Ilona. Lesiezky 
 dán. Cservenka István Klaniezav Kálmán. Kármán׳!
Ernő Szpissák Lajos. Kölninek Kálmán. Wittchen Elsa.

1 —

Gyógyintézet megnyitása.
Az államilag engedélyezett ápoló-intézet

gyenge elméjiiek «'*s e|>ile|>tikusok
részére Pelsőczön l»dyó évi szept. hó 1-ón 
m egnyílik, illetve a humánus czelnik átadatik

e 11 ,ן ־ן' k « י e ̂  z napon át elfogad-
tatnak aug. 11») 1-töl kezdödöleg, Írásbeli vagv táv- 
irat i kénlezósködésekre készséggel válaszol és kis a- 
natra prospektussal szívesen szolgál

- az igazgatóság.

Felelős szerkesztő: LFKA(JS GÉZA.

Magáa-liiráetések•
F o u la r d  ■ e ly e m  6 5  k r t ó l  ü frt 35 kri״ méterenként -  

japini. ׳•Iiinai stl>. legujabh mintázatok és s/.inekl.on, valamint féke- 
t«*. fehér és színes H e n n e b e r g - s e l y e m  4ő kitől 14 fit G5 kiig 
méteronkint — a leiidivatosaM» szövés, szín és mint áaathan, P r i-  
v á t - f o g y a s z t ó k n a k  postober és vámmentesen valamint házhoz 
szállítva m in t á k a t  p e d i g  p o s t a f o r d u l t á v a l  küldőnek H e n -  
nebergj  O. s e l y e m g y á r a i  ics. és kir. udvari szállító) Z ü r ioh -  
b e n .  — Magyar levelezés. — Svujo/t»:! kétszeres levél bélyeg ra* 
gasztandó.

ten lesznek kibocsátva. A püspök Rimaszombatból szop-
tetnbor 1 én korán reggel Uzapanyitra megy. honnan a
szent ténykedés végeztével délután ismét Rimaszombatba
visszatér. Másnap, szeptember 2 áu szintén korán reggel
Nagy Szuhára hajtat, honnan a bérmálás szentségének
kiosztása és visitatio után délután Káliéra, innen sz»*p-
!ember 3-á!1 Kokovára, 4 én Korgáeslabira, 5-én Antal-
falára, (i án Nyustyára, 7-én Tiszolczra érkezik, innen
8-ikán bérmálás és vizitálás után délután vaMiton Rozs-
uvora visszautazik.«

Szép esküvő v»>lt városunkban í»»lyó hó 9-ikén. 
j)1* 1YaUentimji Dezső lögymnasiumi tanár, lapunk jeles 
tol In munkatársa e napon cskiidoti »»rök I1ii>ég«•( Có/ó/,/ 
}daliak, Kalla Mihály helybeli építész szép és müveit 
növelt leálltának. Az esküvő az ág. «*v. temploiubaii volt, 
i!(»| (»lant l'al szép szavak kíséretében adta a fiatal párra 
az egyházi áldást. Az esküvőt családi körben tartóit la* 
kőin a követte. Állandó, zavartalan boldogság kisírj»* a 
megkötött frigyet!

Halálozás A megyeszerto ismert Diószegbv-csa- 
ládot újabb gyás/.es«*t szomorította meg. melyről a kö-W •7 • • \  %r

vetkező jelentés hoz h ir t : Ozv I)i«7sz»*g!1y Zsigmondné 
született Vadnav Diros'.a, Diószeghy Lá>zló, |)iősz»*gbv 
Itezsöéskk. Komét Olga m*yéb»*n gvámatvja Főmét (ivula 
szomorodott szívvel jelentik sógornője illetve nagynénjük 
íjiezei J>iószc//h!1 Ainólidnul: i’olyó 1898. évi augusztus 
hó 5 én, életének 77 ik évében, hosszas szenvedés után 
Ivleméibon történt gvászos elliunvtát. A boldogult Imiti  %7 <• י י 

tetemeit folvó hó 7 én )!élvezték örök nyugalomra Kde-v  » » O

liléiben — a családi .sírboltban. — Béke poraira!
I4i114*vc»%4*». A dohsinai állami polgári iskolához 

a vallás és közoktatási!jvi miniszter S:l ndcovits Károlvt
sA- •׳ V

nevezte ki.
H i r .  tig>c*KZ I14*ly4*tt4*>i. Dr. Ildnyi (íyöző 

kir. ügyész szabadságon van, Dr. Mr szórós István al-
ügy׳*sz gyakorlatra vonult be, ma már <*l is utazott, »*n-

• י ׳  « •

liélfogva a kir. ügyészség vezetés«* végett a kir. tábla 
Váradn Sándor alügyészt rendelte ki Miskolczról, ki vá- 

rosunkba már megérk«*z«־tt s átv»*tte a hivatal vezetését.
Jótékonyczélu műkedvelői előadás. A ta-

máslalvai műkedvelő iljuság a Detöli-»*gylt*t alaptőkéje ja- 
vára folyó hó 14-én (vasárnap) a ״(iondiiző“ veml»*glö he- 
hűségében előadja ״ A leyrny lndondjou i-zimii nójiszinmii 
vet. Helyárak: I. rendű ülóbelv 80 kr. II. rendű ülő-•/ 9  V

hely 50 kr. Állóhely 30 kr. Kezdete pontban 8 órakor. 
Az előadást tánczmiilatság követi

i l l 1 ( ‘l)4*%( ' .s4* 14.  A 11agy1őcz«*i áll. p»dg. iskolá- 
1107 a vallás- é> közokt. miniszter JV7/׳/// !!•!ól helyezte 
át Kéz.li-Yásarhdyröl. Ócskay János nag\ réiezei polg isko- 
lai tanárt pétiig a szcgzáuli áll. | .olg. iskolához helyezte át׳

Tűzoltók mozgalma. A h«*lyhdi önkéntes tűz- 
oltó cgvlel kebelében életrevaló mozgalom indult m׳*g. 
Az egylet tóparanesnokává — mint halljuk — Korkos 
Zoltán fi»l»l birtokost, alparaucsnokává pedig Miehnmj 
Gyula tornatanárt kérték fel, a kik a tisztet el is foga«!-r  1 ^

ták Vasárnap tartja az egylet közgyűlését, mdyen még 
a |)én7.tárnoki és egyéb állás kerül betöltésre. Derék tűz- 
oltóinkat üdvözöljük ד reorganisatio terén, s valóban elér* 
kezettuck tartjuk már az időt. hogy a végleges szervez- 
kt*«Jés eszméje testet öltsön.

Műkedvelői előadás Csetneken. fSetnekröl 
Írják lapunknak: A helybeli műkedvelő iljn>ág folyó hó 
14 én tánezmulatsággal egybekötött jótékony«*zé*lu színi• 
előadást rendez, melv iránt környékünkön ig«*n nagy ér- 
deklődes mutatkozik. — A darab czimei a következők : 
«Apró Félreértések“. V igjálék 1 felvonásban és ״Sziget 
a szárazon“. V igjátek 1 felvonásban. A darab rendezésé- 
ben Csipkay János ág. ev. tanító táradozik, s reméljük, 
hogy buzgólkodását siker fogja koronázni.

I4i114*%'4*%4 (Hőd; Vilmos, m. kir. államvasuti 
mérnököt, a kér. minister a rozsnyói osztálymérnöks«*g 
vezetőjévé nevezte ki.

lám kereste! vigasztalást. !;Vleségedet meguntad: ajkaid 
keserűvé váltak csókjaitól. E !1 éde.sit«*ttem meg azokat, én ! 
S te most igy fizetsz odaadó szerelmemért ? !

— Szerelmedért ? . . . ismétié Sajó Randi majd- 
nem utálattal. Léhaság volt az. nem szerelem, l'tánain 
vetetted hálódat, s én elég hitvány voltain, hogv meg- 
hagytam magamat fogatni benne.

Mint a hév ütött virág, úgy hajtotta le fejét a szép 
asszony.

— így beszélsz hozzám ? kei dé nagy fájdalommal.
— Így ! — dörögte Sajó Randi ökö'be szorított ke- 

z?kkel. — Add vissza fel«־ség»*111et, kit elraboltál tőlem! 
Add vissza mocsoktalan nevemet, mit a sárba tiportál! 
Hab, 11a neip piiulnék még jobban is beszenyezni veled a
kezemet, most «összezúználak, mint ahogyan összezúztad 
te a becsületeim•( !

*Vl vá(Iülj cü1b«׳r ! — nyögte a nmggyötört asz- 
szonv. le épp oly bűnös vagy, mint én vagyok.

— Te tettel azzá — gyalázatos! d;bta oda Sajó 
megvetéssel, azzal hátat fordított a szeretőjének.

Ll<*s sikoltás hangzott el Fanni ajkáról; pillanat 
alatt olyan lett, mint az őrült; felkapta a kiélesitott ka- 
szát, mely nyel nékül 1«. olt az istái«) talán, aztán oda 
rohant a hűtelen emberhez s oly erővel sújtó la fejbe, 
hogy az erős férfi megtántorodott 's a vér «*Iboritotta arezát! 
A másik pillanatban már saját mellét szúrta keresztül.

A zajra Héregi is kirohant a házból leányával 
együtt. A szegény menyecske, mikor meglátta az urát 
véresen, elfelejtette minden bűnét, hozzája rohant s 7.0• 
kegva reája borult. Aztán elkezdett suttogni lágyan, 
szelíden, mint a párját sirató vadgalamb.

Herogi üsszerázkódott; az a két véres alak rémitó 
sejtelmet ébresztett lelkében. »10 nem szólt, liánéin esen- 
desen oda lépett a földön vonagló feleségéhez.

Boldogtalan teremtés, — mondta mélv fájdalom- 
mai, könyeznein kell. hogy ennyire jutottál.

1 anni ráemelte fénytelen szemeit s halkan, kinő-
san nyöszörögte:

 Hagytál volna pártában vén ember, nem valók —־
voltunk mi egymáshoz . . .
leik t ^°CSÛ a szempilláit s egy mély sóhajban kiadta

Az 01 eg Hcregi levette kalapját ősz fejéről s kö- 
nyei végig csorogtak barázdált arczán . . .



Könyvnyomdász tanulóul magy*״״! helyed inii t
jól olvasiii tud. Rábely Miklós könyvnyomdájában azonnal felfogadlalik.

iT le ^ h iv á i .
A Gömöri Faipar-részvénytársaság“ ovi rendes közgyűlését Pelaüczön, 1898. évi

augusztus hó 24-én délután 3 órakor tartja, melyre a t. részvényesek ezennel meghivatnak.
A k ö z g y ű l é s  t á r g y a i :

1. Az igazgatóság évi jelentése.
2. A felügyelő bizottság jelentése. . . . . . . .  ,
3  & mérleg előterjesztése s a tiszta jövedelem hovaforditasa iránti határozat.
4. Az igazgatóság tagjainak י) evre való megválasztása.
i) Netaláni egvéh indítványok. ״. . .
Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése a társaság irodájában augusztus 1.1 tol megtekinthető.
Kelt *״Peisüczön, 1808. július 30.

S z e n t i v á n y i  Á r p á d  s. k ., közgyűlési elnök.
K i v o n a t  a z  a l a p s z a b á ly o k  9. § - á b ó l :  A közgyűléseken . !1 k zz ־ . ׳ ״ .   , •* ■ . . .

Itirnak s/;1v;1/.ati i0 1 1 ״./*>lvényeikkel együtt :1 k־>./n«*111 j ut. s <׳l. :1 kik clúmuratóra s/o.ó részvényeiket 1״״ \u *־«, eiett .••limit ittak י
ezekért igazoló je״ veket kaptak. Ezen igazolványok névre szólnak, kitüntetik a letctoiiiényczctt reszv. nyt k s az ezek után jár•♦
szavazati menynyi *eget * csak a nevezett személyre nézve bírnak érvénynyel Az igy tel mu Ütött es átadott részvények s/.elvé•
״ veikkel csak az* illető közgyűlés I•evégezte után az iirazolványok visszaadása mellett vehetők vissza.

Teher.

Fit kr.

Mérleg- é9 vagyon-kimutatás 1897 98. üzletévreVagyon.
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Tartalékalap....................................
Részvénytőke.....................................
Fel nem vett osztalék .....................
Tisztviselők és szolgák segélyalapja 
Folyó számlái hitelezők .
Kétes k ö v e te lé se k ..........................
Kllbgadványok forgalomban . . .
Tiszta n y e r e sé g ...............................

22
2b
52
81
94

108
123
112

Eszesen י50: 391490

Fit kr.

:1(»

10
33
lő
17
I • 5
17
ö2 
I .3 
86 
83

2230.0 
1400 
4571 
14 bő

4י!01
5884

3801:5
78:50
8171
288

71

83
•*7
48
8b
40

28010 »;11118 
2400

t; 2< 0<א
1590 
103« 
Sb43 
4707 
2127 

:54 Obi 
18b2ö 
2b27< >

SSö 7»>

Ingatlanok..............................................
Zsák készlet ....................................
Raktelep és ip arvágán y .....................
Szerszámok ......................... .....
Gyári és városi villanyvilágítás . .
Berendezési t á r g y a k ..........................
G e p e k ...................................................
Parkett és nyers anyagkészlet . . .
B<>t an v á g ..............................................
Váltók* . ...............................................
Folyó számlái a d ó so k ..........................
Asztalos munka és nyers anyag . .
Kiőre fizetett kamat .....................
Cserkészletek.........................................
Vas, o!aj. fűrész stb...............................
Lovak, szekerek és takarmány . . .
Fenvú-szál és bányatámták . . . « ׳•.
Pénztári k é sz le t ....................................
Cserkezeléshez ponyvák, gyékények stb 
Rönk és fűrészelt tölgyfakészlet 
Bányafa készletek 
Biztosítéki letétek 
Tűzifa készlet

FŐ-
könyv
oldal

25 
48 
öl 
70 
83 
83 
91 

101 
101 
10b 
108
109
110
113
114
115 
11b 
1 .7 
118
119
120 
122 
122

39149b 30< )sszcsen

Nyereség.Nyereség- és veszteség-kim utatás 1897—98. üzletévre.Veszteség.

Frt kr
Fo-

könyv
oldal

Ob
50
01
84
80
ob
47
75
88

1442
:5812 
3b 1 

11.017 
9697 
8394 
7843 
881 

2• 5

Parketta gvár után .
Bot üzlet után . . .
Asztalosmunkák után .
Cser üzlet után . . .
Fenyőfa üzlet után .
Metszett anya״ üzlet után»
Bánvafa üzlet után . .♦
Tűzifa üzlet után . .
Nyeremény tartalék

101 
!04 
1 < 19 
113 
11b
119
120 
122
29

Frt kr.
Fő-

köny\
oldal

99
11

lbm •—1)1
bő
40
59
51

3027 
279 
565 

8799  
10823 
5414 
1621 
224 8 
1178 
800

• X51191Összesen

bb
70

8093
8012

A dók..............................................................
Ingatlan fenntartás....................................
H á zb érek .......................... . . . .
Tisztviselők és alkalmazottak fizetése
K a m a to k ....................................................
Kezelési k ö ltsé g e k ....................................
A nyag el használás....................................
Tűzbiztosítás...............................................
Gépfenntartás . .....................................
Lótartás........................................................

Lei ni *ok:
Ingatlanokból...............................  586 80
Zs;1k k ész le tb ő l..........................  200• —
Raktelep és iparvágány értékéből 241 —
Szerszámok ............................... 77 13
Gyári és városi villanyvilágítás

értékéből .....................  . 2b7 b2־
Berendezési tárgyak értékéből . 312 55

י י ן•» ••• k értékénél........................... 2000 73
Kétes követelésekből . . . .  —-(אא>2 
Lovak é* szekerek értékéből . . 44184־
Cserkezelési anyagok értékéből . 1 8 0 1 4  ־2 
Múlt évi veszteség . . . .
Ez évi tiszta nyereség . .

7b3 85

12
98

107
107 
110 
111 
114
114 
119
115

25
48
54
70
83

83
91

108 
115 
118
29

sszesen( י37 51494
Pelsücz. 1898. junius <‘K).

K ir á ly  S o m a  8 . k., pénztáinok. B lu m  S á m u e l  s. k., igazgató. F i s c h e r  K á r o l y  8 . k ,  főkönyvelő
A fő- és mellékkönvvekkel összehasonlítottuk és mindenben egyezőnek találtuk.m ' %

K a lm á r  Im re  s .  k .,  igaz״ tag. T o r n a l l y a y  Z o l t á n  8. k., igaz״, elnök. F r id r ik  V i l m o s  8. k .,  igaz״, tag.
Felülvizsgáltuk és összehasonlítva a fő- és mellékkönyvekkel helyesnek találtuk 

H e g y e s a y  S á n d o r  8. k .,  felügy biz. tag. K e i n z e l m a n n  A lfr é d  8. k  , felügy. biz tag M o e s z  M ik s a  8. k., teliigv. biz. tag.

l l i n i i i s z o m b i i l .k «li\ Al,KIIRT
Vau szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, miszerint 

nagy és igen előnyös bevásárlásaim folytán raktáram túl le tt halm ozva fa- 
anyagokkal és ennek folytán az eddigi áraimat jóva l olcsóbbra leszá llító t-  
tani, miről nalam a tisztelt vevőközönség bármikor m eggyőződhet.

— oisr 1 a «0 lenni közönség figyelmébe ajánlom, hogy nálam min- 
delikor gazdasági gépek, eredeti Gubicz-ckék, kátrány-lemezek, zsaluzsányi cseré{! és 
téglák, salgó-tarjáni és czenteri kőszenek, tölgyfapallók és kerítéshez való* tölgyfa ősz- 
lopok és mindennemű mezőgazdasághoz szükséges anyagok igen  ju tán yos árban 
részletfizetésre is kaphatók.

Kgyben tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy az 1831-ben alakult és 
143 m illió o.-m. é. kor. alaptőke és készpénzbeli tartalékok fedett rendelkező

es. kir. szabad, tries ti ált. bizt. társ. (Assiciirazioni Generáli)
gömörmegyei tőügynökséget bírom, es az előforduló mindennemű tűzb iztosítást,
epiiletek-, takarmány- és aratási készletekre, úgyszintén törzsbiztositásokat és ogvéb in-
góságokat nálam a legolcsóbb d íjtételek  mellett biztosításra elfogadok.

hl fogadok továbbá életb iztosításokat minden módozat szerint, valamint
jég - és baleset ellen való b iztosításokat a lehető legolcsóbb és leg -  
jobb feltételek  mellett.

Magamat a n. e. vevőközönség figyelmébe ajánlva és eddigi szives pártfogásu- 
kát megkószön\e maradtam teljes tisztelettel

K O H N A L B E R T , fakereskedő
és a/. Assieurationi Generáli cömoriuegvei főüsvnüke.7 — 26

:xxxxxxxxxxxx;
H irdetm ény.

A rimaszombati inagy. kir. füldmives 
iskola tanulóinak és tiszti személyzetének élei- 
mezese iránt, zárt ajánlatok szerint vállalkozó 
kerestetik Az élelmezés folyó év októ- 
her 1-ón veszi kezdetét; nős mester- 
emberek u. m. csizmadiák, szabó és kerék- 
gyártók előnyben részesülnek.

A szerződési teltételek, nemkülömben az 
élelmezés mikénti módozataira nézve az igaz- 
gatújuíg felvilágosítással szolgál s azok az igaz- 
gatósági irodában megtekinthetők.

Zárt ajánlatok csak augusztus *20-ig 10־
gadtatnak el.

A magy. kir. földmivesiskola
igazgatósága

xxxxxxxxxoaa

üiaiiiso padhi-insíK
puha padlóra.

Linoleum padló-zománcz
3 árnyalatban.•/

bejegyzett védjegy : VA S L 0  VA G.
Lakk és festék-gyár.

Eisenstádter Testvérek
B E C S .

Teljesen használatra kész, csinos és a 
czélnak megfelelő 1 kilós dobozokban.

Linoleum padló-zománcz egy óra 
alatt megszárad, pompás fényű, sima és repe- 
désektő! ment marad.

Linoleum padló-zománcz közvetlenül a
dobozból mázolható fel

Linóleum padló-zománcz használatra 
sokkal olcsóbb mint .1 többi padló fénymáz.

Kapható minden nagyobb festék- és 
gyógyáru-üzletben.

Főraktár: Rimaszombatban Braun 
Zsigmondnál. ö—0

Kérje■

O ihijhirit span 1/0/ és portugá l
borm t

Shrrnj
%5 * r

- /
Poribor .

Malaga •יי 
Na dóira ' ■
Tarragona

Kaphatók az össze.s finomabb 
fi is z or és csemege kereskedj - 
sekben, valamint poharanként 

az előkelőbb .szállodák, kooehnzak és vendéglőkben

'ió k  B
csakis: IVKossuth Lajos es Vjvildg utcza

sarkán, a iientnj Casinovai szemben

The Premier Cycle C° Ltd.
11-22(Hillman, Herbert es Cooper.)

Gyárak * 1 COVENTRY. E G E R . DOOS.
\ (Anglia.) (Csehország) (b. Nürnberg)

Évi előállítás: 60.000 kerékpár.
Képes árjegyzék: ingyen és bérmentve.

Rimaszombat, 1808. Nyomatott U nhcly M iklós könyvnyomdájában.




